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Reference: C.N.727.2009.TREATIES-7 (Depositary Notification) 
 
 

ROME STATUTE OF THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT 
 

ROME, 17 JULY 1998 
 

LIECHTENSTEIN: PROPOSAL OF AMENDMENT 
 
 

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary, 
communicates the following: 
 

On 30 September 2009, the Secretary-General received a note verbale from the Government of 
Liechtenstein transmitting, in accordance with article 121, paragraph 1, of the Rome Statute of the 
International Criminal Court, the text of a proposed amendment thereto. 

 
The Secretary-General wishes to refer to article 121, paragraph 1, of the Rome Statute of the 

International Criminal Court, which provides that: 
 
“1. After the expiry of seven years from the entry into force of this Statute, any State Party may 
propose amendments thereto. The text of any proposed amendment shall be submitted to the 
Secretary-General of the United Nations, who shall promptly circulate it to all States Parties.” 
 

…..  A copy of the text of the proposal, together with the accompanying note verbale, in the Arabic, 
Chinese, French, English, Russian and Spanish languages, is attached as an annex. 
 

 
 

29 October 2009 
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[Original: English] 
 

The Permanent Representative of the Principality of Liechtenstein to the United Nations presents 
his compliments to the Secretary-General of the United Nations and has the honor, in his 
capacity as former Chairman of the Special Working Group on the Crime of Aggression, to refer 
to Article 121, paragraph 1 of the Rome Statute of the International Criminal Court. In 
accordance with that provision, the proposed amendment on aggression  elaborated by the 
Special Working Group is herewith submitted for circulation to all States. 
 
The Permanent Representative of the Principality of Liechtenstein to the United Nations avails 
itself of this opportunity to renew to the Secretary-General of the United Nations the assurances 
of his highest consideration. 
 
 

New York, 30 September 2009 



[Original: English] 
 
Proposals for a provision on aggression elaborated by the Special Working Group on the 
Crime of Aggression 
 
Draft resolution 
(to be adopted by the Review Conference) 

  The Review Conference, 

  (insert preambular paragraphs) 

1. Decides to adopt the amendments to the Rome Statute of the International Criminal Court 
(hereinafter: “the Statute”) contained in the annex to the present resolution, which are subject to 
ratification or acceptance and shall enter into force in accordance with article 121, paragraph [4 / 
5] of the Statute; 

 (add further operative paragraphs as needed) 

Appendix 

Draft amendments to the Rome Statute of the International Criminal Court on the Crime 
of Aggression 

1. Article 5, paragraph 2, of the Statute is deleted. 

2. The following text is inserted after article 8 of the Statute: 

Article 8 bis 
Crime of aggression 

1. For the purpose of this Statute, “crime of aggression” means the planning, preparation, 
initiation or execution, by a person in a position effectively to exercise control over or to direct 
the political or military action of a State, of an act of aggression which, by its character, gravity 
and scale, constitutes a manifest violation of the Charter of the United Nations.  

2. For the purpose of paragraph 1, “act of aggression” means the use of armed force by a 
State against the sovereignty, territorial integrity or political independence of another State, or in 
any other manner inconsistent with the Charter of the United Nations. Any of the following acts, 
regardless of a declaration of war, shall, in accordance with United Nations General Assembly 
resolution 3314 (XXIX) of 14 December 1974, qualify as an act of aggression:  

(a) The invasion or attack by the armed forces of a State of the territory of another State, or 
any military occupation, however temporary, resulting from such invasion or attack, or any 
annexation by the use of force of the territory of another State or part thereof; 
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(b) Bombardment by the armed forces of a State against the territory of another State or the 
use of any weapons by a State against the territory of another State; 

(c) The blockade of the ports or coasts of a State by the armed forces of another State; 

(d) An attack by the armed forces of a State on the land, sea or air forces, or marine and air 
fleets of another State; 

(e) The use of armed forces of one State which are within the territory of another State with 
the agreement of the receiving State, in contravention of the conditions provided for in the 
agreement or any extension of their presence in such territory beyond the termination of the 
agreement; 

(f) The action of a State in allowing its territory, which it has placed at the disposal of another 
State, to be used by that other State for perpetrating an act of aggression against a third State; 

(g) The sending by or on behalf of a State of armed bands, groups, irregulars or mercenaries, 
which carry out acts of armed force against another State of such gravity as to amount to the acts 
listed above, or its substantial involvement therein.  

3. The following text is inserted after article 15 of the Statute: 

Article 15 bis 
Exercise of jurisdiction over the crime of aggression 

1. The Court may exercise jurisdiction over the crime of aggression in accordance with article 
13, subject to the provisions of this article.  

2. Where the Prosecutor concludes that there is a reasonable basis to proceed with an 
investigation in respect of a crime of aggression, he or she shall first ascertain whether the 
Security Council has made a determination of an act of aggression committed by the State 
concerned. The Prosecutor shall notify the Secretary-General of the United Nations of the 
situation before the Court, including any relevant information and documents.  

3. Where the Security Council has made such a determination, the Prosecutor may proceed 
with the investigation in respect of a crime of aggression. 

4. (Alternative 1) In the absence of such a determination, the Prosecutor may not proceed 
with the investigation in respect of a crime of aggression, 

Option 1 – end the paragraph here.  

Option 2 – add: unless the Security Council has, in a resolution adopted under Chapter VII of 
the Charter of the United Nations, requested the Prosecutor to proceed with the investigation in 
respect of a crime of aggression. 
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4. (Alternative 2) Where no such determination is made within [6] months after the date of 
notification, the Prosecutor may proceed with the investigation in respect of a crime of 
aggression,  

Option 1 – end the paragraph here. 

Option 2 – add: provided that the Pre-Trial Chamber has authorized the commencement of the 
investigation in respect of a crime of aggression in accordance with the procedure contained in 
article 15; 

Option 3 – add: provided that the General Assembly has determined that an act of aggression 
has been committed by the State referred to in article 8 bis;  

Option 4 – add: provided that the International Court of Justice has determined that an act of 
aggression has been committed by the State referred to in article 8 bis. 

5. A determination of an act of aggression by an organ outside the Court shall be without 
prejudice to the Court’s own findings under this Statute.  

6. This article is without prejudice to the provisions relating to the exercise of jurisdiction 
with respect to other crimes referred to in article 5. 

4. The following text is inserted after article 25, paragraph 3 of the Statute: 

3 bis. In respect of the crime of aggression, the provisions of this article shall apply only to 
persons in a position effectively to exercise control over or to direct the political or military 
action of a State.  

5. The first sentence of article 9, paragraph 1 of the Statute is replaced by the following sentence: 

1. Elements of Crimes shall assist the Court in the interpretation and application of articles 6, 7, 8 
and 8 bis. 

6. The chapeau of article 20, paragraph 3 of the Statute is replaced by the following paragraph; 
the rest of the paragraph remains unchanged: 

3. No person who has been tried by another court for conduct also proscribed under article 6, 
7, 8 or 8 bis shall be tried by the Court with respect to the same conduct unless the proceedings 
in the other court: 
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[Original : anglais] 

 

 Le Représentant permanent de la Principauté de Liechtenstein auprès de 
l’Organisation des Nations Unies présente ses compliments au Secrétaire général et, 
en sa qualité d’ancien Président du Groupe de travail spécial sur le crime 
d’agression, a l’honneur de rappeler à son attention le paragraphe 1 de l’article 121 
du Statut de Rome de la Cour pénale internationale. Conformément à cette 
disposition, le texte des amendements que le Groupe de travail spécial propose 
d’apporter au Statut à propos de l’agression est joint à la présente, pour distribution 
à tous les États. 

 Le Représentant permanent de la Principauté de Liechtenstein auprès de 
l’Organisation des Nations Unies saisit cette occasion de renouveler au Secrétaire 
général de l’Organisation les assurances de sa très haute considération. 
 

New York, le 30 septembre 2009 

 



  [Original : anglais] 

  Dispositions relatives à l’agression  
proposées par le Groupe de travail spécial  
sur le crime d’agression 
 
 

  Projet de résolution 
 

  (soumis à l’adoption de la Conférence de révision) 
 
 

 La Conférence de révision, 

 [insérer les alinéas du préambule] 

 1. Décide d’adopter les amendements concernant le Statut de Rome de la 
Cour pénale internationale (ci-après dénommé « le Statut ») qui figurent en annexe à 
la présente résolution; ils sont soumis à ratification ou acceptation et entreront en 
vigueur selon les dispositions des paragraphes [4/5] de l’article 121 du Statut; 

 [Ajouter d’autres paragraphes, s’il y a lieu] 
 
 

  Appendice 
 

  Projets d’amendement relatifs au crime d’agression à apporter  
au Statut de Rome de la Cour pénale internationale  
 
 

1. Supprimer le paragraphe 2 de l’article 5. 

2. Ajouter après l’article 8 le texte qui suit : 
 

   Article 8 bis 
 Crime d’agression 
 

 1. Aux fins du présent Statut, on entend par « crime d’agression » la 
planification, la préparation, le lancement ou l’exécution par une personne à 
même d’exercer une autorité ou une direction effective sur les actions 
politiques ou militaires d’un État, d’un acte d’agression qui, par sa nature, sa 
gravité et son échelle, constitue une violation manifeste de la Charte des 
Nations Unies. 

 2. Aux fins du paragraphe 1, on entend par « acte d’agression » l’emploi par 
un État de la force armée contre la souveraineté, l’intégrité territoriale ou 
l’indépendance politique d’un autre État, ou de toute autre manière 
incompatible avec la Charte des Nations Unies. Qu’il y ait ou non déclaration 
de guerre, les actes suivants sont des actes d’agression au regard de la 
résolution 3314 (XXIX) de l’Assemblée générale des Nations Unies en date du 
14 décembre 1974 : 

  a) L’invasion ou l’attaque par les forces armées d’un État du territoire 
d’un autre État ou l’occupation militaire, même temporaire, résultant d’une 
telle invasion ou d’une telle attaque, ou l’annexion par la force de la totalité ou 
d’une partie du territoire d’un autre État; 
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  b) Le bombardement par les forces armées d’un État du territoire d’un 
autre État, ou l’utilisation d’une arme quelconque par un État contre le 
territoire d’un autre État; 

  c) Le blocus des ports ou des côtes d’un État par les forces armées 
d’un autre État; 

  d) L’attaque par les forces armées d’un État des forces terrestres, 
maritimes ou aériennes, ou des flottes aériennes et maritimes d’un autre État; 

  e) L’emploi des forces armées d’un État qui se trouvent dans le 
territoire d’un autre État avec l’agrément de celui-ci en contravention avec les 
conditions fixées dans l’accord pertinent, ou la prolongation de la présence de 
ces forces sur ce territoire après l’échéance de l’accord pertinent; 

  f) Le fait pour un État de permettre que son territoire, qu’il a mis à la 
disposition d’un autre État, serve à la commission par cet autre État d’un acte 
d’agression contre un État tiers; 

  g) L’envoi par un État ou au nom d’un État de bandes, groupes, 
troupes irrégulières ou mercenaires armés qui exécutent contre un autre État 
des actes assimilables à ceux de forces armées d’une gravité égale à celle des 
actes énumérés ci-dessus, ou qui apportent un concours substantiel à de tels 
actes. 

 

  3. Insérer le texte suivant après l’article 15 : 
 

   Article 15 bis  
Exercice de la compétence à l’égard du crime d’agression 
 

1. La Cour exerce sa compétence à l’égard du crime d’agression 
conformément à l’article 13, sous réserve des dispositions qui suivent. 

2. Lorsque le Procureur conclut qu’il y a de bonnes raisons de procéder à 
une enquête pour un crime d’agression, il s’assure d’abord que le Conseil de 
sécurité a constaté qu’un acte d’agression avait été commis par l’État en cause. 
Il avise le Secrétaire général de l’Organisation des Nations Unies de la 
procédure judiciaire engagée devant la Cour et lui communique toute 
information et tout document utiles. 

3. Lorsque le Conseil de sécurité a constaté qu’il y a crime d’agression, le 
Procureur peut procéder à l’enquête sur ce crime. 

4. (Version 1) Sans un tel constat, le Procureur ne peut procéder à une 
enquête pour crime d’agression,  

 Variante 1 : ne rien ajouter. 

 Variante 2 : ajouter : à moins que le Conseil de sécurité ne l’ait prié de 
procéder à une telle enquête dans une résolution adoptée au titre du 
Chapitre VII de la Charte des Nations Unies. 

4. (Version 2) Lorsqu’un tel constat n’est pas fait dans les [six] mois 
suivant la date de l’avis, le Procureur peut procéder à une enquête pour crime 
d’agression, 

 Variante 1 : ne rien ajouter. 
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 Variante 2 : ajouter : à condition que la Chambre préliminaire ait 
autorisé l’ouverture d’une enquête pour crime d’agression selon la 
procédure fixée à l’article 15; 

 Variante 3 : ajouter : à condition que l’Assemblée générale ait constaté 
qu’un acte d’agression a été commis par l’État visé à l’article 8 bis; 

 Variante 4 : ajouter : à condition que la Cour internationale de Justice 
ait constaté qu’un acte d’agression a été commis par l’État visé à l’article 
8 bis. 

5. La constatation d’un acte d’agression par un organe extérieur à la Cour 
est sans préjudice des constatations que fait la Cour elle-même en vertu du 
présent Statut. 

6. Le présent article est sans préjudice des dispositions réglant l’exercice de 
la compétence à l’égard des autres crimes visés à l’article 5. 

 

  4. Ajouter le texte qui suit après le paragraphe 3 de l’article 25 : 
 

3 bis. S’agissant du crime d’agression, les dispositions du présent article ne 
s’appliquent qu’aux personnes à même d’exercer une autorité ou une direction 
effective sur les actes politiques et militaires d’un État. 

 

  5. Remplacer la première phrase du paragraphe 1 de l’article 9  
par la phrase suivante : 

 

1. Les éléments des crimes aident la Cour à interpréter et appliquer les 
articles 6, 7, 8 et 8 bis. 

 

  6. Remplacer le chapeau du paragraphe 3 de l’article 20 par le texte suivant, 
le reste du paragraphe restant inchangé : 

 

3. Quiconque a été jugé par une autre juridiction pour un comportement 
tombant aussi sous le coup des articles 6, 7, 8 ou 8 bis ne peut être jugé par la 
Cour pour les mêmes faits que si la procédure devant l’autre juridiction : 
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;3.-&%1-<%% ;=>*#%&*&&'9 ?-<%( ") 14 #*+-=30 1974 ."#- 4 +-C*,)4* -+)- -.3*,,%%: 

a) 4)"37*&%* %$% &-2-#*&%* 4""3@7*&&'9 ,%$ .",@#-3,)4- &- )*33%)"3%B #3@."." 
.",@#-3,)4- %$% $B=-0 4"*&&-0 "++@2-<%0, +-+"( =' 43*/*&&'( 9-3-+)*3 "&- &% &",%$-, 
04$0BI-0,0 3*1@$5)-)"/ )-+"." 4)"37*&%0 %$% &-2-#*&%0, %$% $B=-0 -&&*+,%0 , 
23%/*&*&%*/ ,%$' )*33%)"3%% #3@."." .",@#-3,)4- %$% ** C-,)%; 

b) ="/=-3#%3"4+- 4""3@7*&&'/% ,%$-/% .",@#-3,)4- )*33%)"3%% #3@."." .",@#-3,)4- 
%$% 23%/*&*&%* $B="." "3@7%0 .",@#-3,)4"/ 23")%4 )*33%)"3%% #3@."." .",@#-3,)4-; 

c) =$"+-#- 2"3)"4 %$% =*3*."4 .",@#-3,)4- 4""3@7*&&'/% ,%$-/% #3@."." 
.",@#-3,)4-; 

d) &-2-#*&%* 4""3@7*&&'/% ,%$-/% .",@#-3,)4- &- ,@9"2@)&'*, /"3,+%* %$% 
4"1#@:&'* ,%$' %$% /"3,+%* % 4"1#@:&'* K$")' #3@."." .",@#-3,)4-; 
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e) 23%/*&*&%* 4""3@7*&&'9 ,%$ "#&"." .",@#-3,)4-, &-9"#0I%9,0 &- )*33%)"3%% 
#3@."." .",@#-3,)4- 2" ,".$-:*&%B , 23%&%/-BI%/ .",@#-3,)4"/, 4 &-3@:*&%* @,$"4%(, 
23*#@,/")3*&&'9 4 ,".$-:*&%%, %$% $B="* 23"#"$7*&%* %9 23*='4-&%0 &- )-+"( 
)*33%)"3%% 2" 23*+3-I*&%% #*(,)4%0 ,".$-:*&%0; 

f) #*(,)4%* .",@#-3,)4-, 2"14"$0BI**, C)"=' *." )*33%)"3%0, +")"3@B "&" 
23*#",)-4%$" 4 3-,2"307*&%* #3@."." .",@#-3,)4-, %,2"$51"4-$-,5 H)%/ #3@.%/ 
.",@#-3,)4"/ #$0 ,"4*3:*&%0 -+)- -.3*,,%% 23")%4 )3*)5*." .",@#-3,)4-; 

g) 1-,'$+- .",@#-3,)4"/ %$% ") %/*&% .",@#-3,)4- 4""3@7*&&'9 =-&#, .3@22, 
%33*.@$03&'9 ,%$ %$% &-*/&%+"4, +")"3'* ",@I*,)4$0B) -+)' 23%/*&*&%0 4""3@7*&&"( 
,%$' 23")%4 #3@."." .",@#-3,)4-, &",0I%* ,)"$5 ,*35*1&'( 9-3-+)*3, C)" H)" 3-4&",%$5&" 
2*3*C%,$*&&'/ 4':* -+)-/ %$% *." 1&-C%)*$5&"/@ @C-,)%B 4 &%9. 

3. @:#%3,#7 :4*)(5=,1 #*!:# +":4* :#%#7, 15 ?#%#(#%: 

31-15* 15-,)/ 
B/8@#/1<%#()# 9")/$):4)) < &1(&C#()) +"#/18+%#()* -."#//)) 

1. D@# /"7*) ",@I*,)4$0)5 B3%,#%+<%B 4 ")&":*&%% 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%% 4 
,"")4*),)4%% ," ,)-)5*( 13 23% @,$"4%% ,"=$B#*&%0 2"$"7*&%( &-,)"0I*( ,)-)5%. 

2. 6".#- !3"+@3"3 23%9"#%) + 4'4"#@ " )"/, C)" %/**),0 3-1@/&"* ",&"4-&%* &-C-)5 
3-,,$*#"4-&%* 4 ")&":*&%% 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%%, "& %$% "&- ,&-C-$- 4'0,&0*), 4'&*, 
$% D"4*) O*1"2-,&",)% "23*#*$*&%* 4 ")&":*&%% -+)- -.3*,,%%, ,"4*3:*&&"." 
,"")4*),)4@BI%/ .",@#-3,)4"/. !3"+@3"3 @4*#"/$0*) A*&*3-$5&"." ,*+3*)-30 
;3.-&%1-<%% ;=>*#%&*&&'9 &-<%( " ,%)@-<%%, &-9"#0I*(,0 &- 3-,,/")3*&%% D@#-, 4 )"/ 
C%,$* &-23-4$0*) */@ 4,B ,"")4*),)4@BI@B %&K"3/-<%B % #"+@/*&)'. 

3. P,$% D"4*) O*1"2-,&",)% 4'&*, )-+"* "23*#*$*&%*, !3"+@3"3 /"7*) &-C%&-)5 
3-,,$*#"4-&%* 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%%. 

4. (A47#*$-%#,3% 1) G "),@),)4%* )-+"." "23*#*$*&%0 !3"+@3"3 &* /"7*) &-C-)5 
3-,,$*#"4-&%* 4 ")&":*&%% 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%%,  

 @%$,%-# 1 - 2%!"-6,#7 )%--81 +(-!# -% B#"9 9*:#*. 

@%$,%-# 2 - )"'%3,#7: *,$% )"$5+" D"4*) O*1"2-,&",)% &* 23",%$ !3"+@3"3- 4 
3*1"$B<%%, 23%&0)"( 4 ,"")4*),)4%% , A$-4"( VII M,)-4- ;3.-&%1-<%% ;=>*#%&*&&'9 
?-<%(, &-C-)5 3-,,$*#"4-&%* 4 ")&":*&%% 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%%. 

4. (A47#*$-%#,3% 2) P,$% &%+-+"." 2"#"=&"." "23*#*$*&%0 &* 4'&",%),0 4 )*C*&%* [6] 
/*,0<*4 , #-)' @4*#"/$*&%0, !3"+@3"3 /"7*) &-C-)5 3-,,$*#"4-&%* 4 ")&":*&%% 
23*,)@2$*&%0 -.3*,,%%, 

@%$,%-# 1 - 2%!"-6,#7 )%--81 +(-!# 3 B#"9 9*:#*. 

@%$,%-# 2 - )"'%3,#7: 23% @,$"4%%, C)" !-$-)- 23*#4-3%)*$5&"." 23"%14"#,)4- 
,-&+<%"&%3"4-$- &-C-$" 3-,,$*#"4-&%0 4 ")&":*&%% 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%% 4 
,"")4*),)4%% , 23"<*#@3"(, %1$"7*&&"( 4 ,)-)5* 15; 

@%$,%-# 3 - )"'%3,#7: 23% @,$"4%%, C)" A*&*3-$5&-0 N,,-/=$*0 "23*#*$%$-, C)" 
.",@#-3,)4"/ ='$ ,"4*3:*& -+) -.3*,,%%, @2"/0&@)'( 4 ,)-)5* 8-=%,; 

@%$,%-# 4 - )"'%3,#7: 23% @,$"4%%, C)" F*7#@&-3"#&'( D@# "23*#*$%$, C)" 
.",@#-3,)4"/ ='$ ,"4*3:*& -+) -.3*,,%%, @2"/0&@)'( 4 ,)-)5* 8-=%,. 

5. G'&*,*&%* "23*#*$*&%0 " ,"4*3:*&%% -+)- -.3*,,%% "3.-&"/, &* 49"#0I%/ 4 
,",)-4 D@#-, &* &-&",%) @I*3=- "23*#*$*&%B ,"4*3:*&%0 -+)- -.3*,,%% D@#"/ ,".$-,&" 
&-,)"0I*/@ D)-)@)@. 
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6. ?-,)"0I-0 ,)-)50 &* &-&",%) @I*3=- 2"$"7*&%0/, +-,-BI%/,0 ",@I*,)4$*&%0 
B3%,#%+<%% 4 ")&":*&%% #3@.%9 23*,)@2$*&%(, @2"/0&@)'9 4 ,)-)5* 5. 

4. @!456,#7 :4*)(5=,1 #*!:# +":4* +(-!#% 3 :#%#7, 25 ?#%#(#%: 

3-=%, G ")&":*&%% 23*,)@2$*&%0 -.3*,,%% 2"$"7*&%0 &-,)"0I*( ,)-)5% 23%/*&0B),0 
)"$5+" + $%<-/, +")"3'* 4 ,",)"0&%% K-+)%C*,+% ",@I*,)4$0)5 3@+"4"#,)4" %$% +"&)3"$5 
1- 2"$%)%C*,+%/% %$% 4"*&&'/% #*(,)4%0/% .",@#-3,)4-. 

5. C%9*-,#7 +*$3"* +$*)4"D*-,* +(-!#% 1 :#%#7, 9 ?#%#(#% :4*)(5=,9 
+$*)4"D*-,*9: 

1. Q$*/*&)' 23*,)@2$*&%( 2"/".-B) D@#@ 4 )"$+"4-&%% % 23%/*&*&%% ,)-)*( 6, 7, 8 % 
8-=%,. 

6. E*$381 %'2%0 +(-!#% 3 :#%#7, 20 ?#%#(#% 2%9*-,#7 :4*)(5=,9 %'2%0*9 (+$, 
B#"9 ":#%47-%& 6%:#7 +(-!#% -* 9*-&*#:&): 

3. ?%+-+"* $%<", +")"3"* ='$" ,@#%/" #3@.%/ ,@#"/ 1- #*0&%*, 1-23*I*&&"* 2" 
,/',$@ ,)-)*( 6,7, 8 % 8-=%,, &* /"7*) =')5 ,@#%/" D@#"/ 1- )" 7* #*0&%*, 1- 
%,+$BC*&%*/ ,$@C-*4, +".#- 3-1=%3-)*$5,)4" 4 #3@."/ ,@#*: 

 

*** 
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[Original: inglés] 
 

El Representante Permanente del Principado de Liechtenstein ante las Naciones 
Unidas saluda atentamente al Secretario General de las Naciones Unidas y tiene el honor, en 
su calidad de ex Presidente del Grupo de Trabajo Especial sobre el crimen de agresión, de 
referirse al párrafo 1 del artículo 121 del Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional. 
De conformidad con lo dispuesto en dicho párrafo se remite adjunto el proyecto de enmienda 
sobre el crimen de agresión preparado por el Grupo de Trabajo Especial. 
 

El Representante Permanente del Principado de Liechtenstein ante las Naciones 
Unidas aprovecha la oportunidad para reiterar al Secretario General de las Naciones Unidas 
las seguridades de su consideración más distinguidas. 
 
 

Nueva York, 30 de septiembre de 2009



 

[Original: inglés] 
Propuestas para una disposición sobre la agresión elaboradas por el  
Grupo de Trabajo Especial sobre el crimen de agresión 
 
Proyecto de resolución 
(que habrá de aprobar la Conferencia de Revisión) 

 
 

 La Conferencia de Revisión,  
 

 (insértense párrafos de preámbulo) 
 

1. Decide aprobar las enmiendas del Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional 
(en adelante "el Estatuto") que figuran en el anexo de la presente resolución, que estarán 
sujetas a ratificación o aceptación y que entrarán en vigor de conformidad con lo dispuesto en 
el párrafo [4 / 5] del artículo 121 del Estatuto; 

 
(añádanse los párrafos dispositivos que sean necesarios) 

 
 

Apéndice 
 
Proyecto de enmiendas al Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional 
sobre el crimen de agresión 

 
 

1. Suprímase el párrafo 2 del artículo 5 del Estatuto. 
  
 

2. Insértese el texto siguiente a continuación del artículo 8 del Estatuto: 
 

Artículo 8 bis 
Crimen de agresión 

  
1. A los efectos del presente Estatuto, una persona comete un “crimen de agresión” 
cuando, estando en condiciones de controlar o dirigir efectivamente la acción política o 
militar de un Estado, esa persona planifica, prepara, inicia o realiza un acto de agresión 
que por sus características, gravedad y escala constituya una violación manifiesta de la 
Carta de las Naciones Unidas.  
 
2. A los efectos del párrafo 1, por “acto de agresión” se entenderá el uso de la fuerza 
armada por un Estado contra la soberanía, la integridad territorial o la independencia 
política de otro Estado, o en cualquier otra forma incompatible con la Carta de las 
Naciones Unidas. De conformidad con la resolución 3314 (XXIX) de la Asamblea 
General de las Naciones Unidas, de 14 de diciembre de 1974, cualquiera de los actos 
siguientes, independientemente de que haya o no declaración de guerra, se caracterizará 
como acto de agresión:  
  

a) La invasión o el ataque por las fuerzas armadas de un Estado del territorio de 
otro Estado, o toda ocupación militar, aun temporal, que resulte de dicha 
invasión o ataque, o toda anexión, mediante el uso de la fuerza, del territorio 
de otro Estado o de parte de él; 
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b) El bombardeo, por las fuerzas armadas de un Estado, del territorio de otro 
Estado, o el empleo de cualesquiera armas por un Estado contra el territorio 
de otro Estado; 

 
c) El bloqueo de los puertos o de las costas de un Estado por las fuerzas 

armadas de otro Estado; 
 

d) El ataque por las fuerzas armadas de un Estado contra las fuerzas armadas 
terrestres, navales o aéreas de otro Estado, o contra su flota mercante o aérea; 

 
e) La utilización de fuerzas armadas de un Estado, que se encuentran en el 

territorio de otro Estado con el acuerdo del Estado receptor, en violación de 
las condiciones establecidas en el acuerdo o toda prolongación de su 
presencia en dicho territorio después de terminado el acuerdo; 

 
f) La acción de un Estado que permite que su territorio, que ha puesto a 

disposición de otro Estado, sea utilizado por ese otro Estado para perpetrar un 
acto de agresión contra un tercer Estado; 

 
g) El envío por un Estado, o en su nombre, de bandas armadas, grupos 

irregulares o mercenarios que lleven a cabo actos de fuerza armada contra 
otro Estado de tal gravedad que sean equiparables a los actos antes 
enumerados, o su sustancial participación en dichos actos.  

 
 
3. Insértese el texto siguiente a continuación del artículo 15 del Estatuto: 
 

Artículo 15 bis 
Ejercicio de la competencia con respecto al crimen de agresión 
 

1. La Corte podrá ejercer su competencia respecto del crimen de agresión de 
conformidad con el artículo 13, con sujeción a las disposiciones de este artículo.  

 
2. El Fiscal, si llegare a la conclusión de que existe fundamento razonable para iniciar 
una investigación sobre un crimen de agresión, verificará en primer lugar si el Consejo de 
Seguridad ha determinado la existencia de un acto de agresión cometido por el Estado de 
que se trate. El Fiscal presentará al Secretario General de las Naciones Unidas una 
notificación sobre la situación ante la Corte, junto con la documentación y otros 
antecedentes que sean pertinentes.  

 
3. Cuando el Consejo de Seguridad haya hecho dicha determinación, el Fiscal podrá 
iniciar la investigación acerca de un crimen de agresión. 

 
4. (Alternativa 1) Cuando no se haya hecho tal determinación, el Fiscal no podrá iniciar 
la investigación respecto de un crimen de agresión. 

 
Opción 1 – conclúyase el párrafo en este punto.  

 
Opción 2 – añádase: salvo cuando el Consejo de Seguridad haya solicitado, mediante 
una resolución en virtud del Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas, que el 
Fiscal inicie la investigación respecto de un crimen de agresión. 

 
5. (Alternativa 2) Cuando no se emita tal determinación en el plazo de [6] meses desde 

la fecha de notificación, el Fiscal podrá iniciar los procedimientos de investigación 
respecto de un crimen de agresión,  
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Opción 1 – conclúyase el párrafo en este punto. 

 
Opción 2 – añádase: siempre y cuando la Sala de Cuestiones Preliminares, de 
conformidad con el procedimiento contenido en el artículo 15, haya autorizado el 
inicio de la investigación sobre un crimen de agresión; 

 
Opción 3 – añádase: siempre y cuando la Asamblea General haya determinado la 
existencia de un acto de agresión cometido por el Estado a que se hace referencia en 
el artículo 8 bis;  

 
Opción 4 – añádase: siempre y cuando la Corte Internacional de Justicia haya 
determinado la existencia de un acto de agresión cometido por el Estado a que se hace 
referencia en el artículo 8 bis. 

 
6. La determinación de que hubo acto de agresión hecha por un órgano ajeno a la Corte 
no irá en perjuicio de las propias conclusiones de la Corte en virtud del presente Estatuto.  

 
7. Este artículo es sin perjuicio de las disposiciones correspondientes al ejercicio de la 
competencia respecto de otros crímenes a los que se hace referencia en el artículo 5. 

  
4. Insértese el texto siguiente a continuación del párrafo 3 del artículo 25 del Estatuto: 
 

3 bis  Por lo que respecta al crimen de agresión, las disposiciones del presente 
artículo sólo se aplicarán a las personas en condiciones de controlar o dirigir 
efectivamente la acción política o militar de un Estado.  

 
5. Sustitúyase la primera oración del párrafo 1 del artículo 9 del Estatuto por la oración 

siguiente: 
 

1. Los Elementos del crimen ayudarán a la Corte a interpretar y aplicar los 
artículos 6, 7, 8 y 8 bis. 

 
6. Sustitúyase la primera frase del párrafo 3 del artículo 20 del Estatuto por la frase 

siguiente; el resto del párrafo no se modifica:  
 
3. La Corte no procesará a nadie que haya sido procesado por otro tribunal en razón de 
hechos también prohibidos en virtud de los artículos 6, 7, 8 u 8 bis a menos que el proceso en 
el otro tribunal 
 

*** 
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!-     "#$%&'((() *(((+,-. '(((/01 2'3(((-45$ 6(((78'/9 6(((:+,-;$ <'(((=>?') @(((A '(((B CD'(((;$ EF(((G H I0(((J
 CD';$ H 'K0JL 8'M;$ N%4?$O.  

  
!"    #$%&'( )*+ ,-.'( /0'( 12)34 #5-6( 78 9:;<-<=(  >-?0'( 78 :  
  

!"#$%%&' -          PQ((RQ=. S.F((J$ 2'T((U?$ V((+W 5L CD'((;$ EF((G <'((=>X *((YZ[ 5 P$\]((,J$ 6((^%_ *((+,-. '((/01
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